
Le secteur logistique part en mission
La chronique de Cluster for Logistics Luxembourg

La promotion du secteur de la lo-
gistique est une des priorités du
Cluster for Logistics et la partici-
pation à des missions économi-
ques, des événements informels ou
des foires spécialisées permet
d’améliorer la reconnaissance du
pays et de ses entreprises. L’ob-
jectif des missions économiques et
autres événements est de promou-
voir les entreprises luxembour-
geoises et leurs produits, services
et technologies à l’étranger. Ces
déplacements permettent aussi de
présenter le Luxembourg en tant
que terre d’accueil favorable pour
les investisseurs et entreprises
étrangers. Ces visites sont donc une
bonne occasion de nouer des con-
tacts entre entreprises et attirer
ainsi de nouvelles activités au Lu-
xembourg. En marge des confé-
rences et tables rondes, le volet
networking est également primor-
dial. Parmi les événements ma-
jeurs de cette année, le Cluster a
participé à la mission économique
en Pologne en mai et accompag-
nera les missions au Brésil, en Co-
rée et au Japon. Par ailleurs, le
Cluster tiendra un stand à la foire
Logitrans en Turquie et à la foire
spécialisée de Berlin du BVL.

Un retour sur investissement
positif

Le Cluster effectue également de
nombreuses visites plus courtes et
invite des représentants étrangers
au Luxembourg. Ces missions,
parfois plus informelles, concer-

nent souvent les pays les plus im-
portants pour les entreprises
membres du Cluster comme la
France, la Belgique, l’Allemagne et
les Pays-Bas. Ces rendez-vous per-
mettent d’échanger de bonnes
pratiques et d’en apprendre un peu
plus sur des infrastructures comme
les ports, aéroports et autres cen-
tres de distribution. En juillet, le
Cluster for Logistics et le Cluster
maritime ont organisé une ren-
contre entre les ports belges et des
entrepreneurs luxembourgeois à
l’ambassade à Bruxelles. Récem-
ment, le Cluster et la Chambre de
Commerce ont rencontré des ent-
repreneurs au Portugal afin de di-
scuter de la connexion Luxem-
bourg-Sines.

Ces voyages d’affaires constitu-
ent souvent un premier contact
avec de nouveaux marchés. Une
mission inclut plusieurs aspects :
visites d’entreprises, workshops
dédiés, networking formel et in-
formel, mais aussi des rendez-vous
plus culturels pour faciliter le con-
tact. La Chambre de Commerce est
un des membres fondateurs du
Cluster et la collaboration étroite
entre les deux entités permet d’or-
ganiser des conférences et work-
shops à haute valeur ajoutée orien-
tés vers les besoins des entrepri-
ses. Le Cluster contacte ses mem-
bres pour participer aux visites in-
ternationales et les invite à contri-
buer au succès de l’événement via
leurs idées. Avec l’apport direct des
entreprises lors de briefings, le

Cluster peut promouvoir des pro-
grammes dédiés. Ces workshops de
haut niveau attirent de nombreux
acteurs locaux du monde des af-
faires et du monde politique.

Les entreprises membres du
Cluster et prenant part aux missi-
ons en retirent de nombreux bé-
néfices. Ce cadre officiel permet
par exemple d’évoquer des pro-
blématiques chères aux entrepri-
ses, notamment en matière de ré-
glementation. Après la mission en
Pologne, une entreprise a témoig-
né de sa réussite, tant au niveau
de l’organisation que de la mise en
relation avec des intervenants du
secteur de la logistique nationaux
et internationaux. La mixité des
profils d'entreprises a également
permis de nouer des « relations
commerciales riches et variées et
de découvrir un peu plus le pay-
sage international ». Par ailleurs,
l’entrée en contact avec des déci-
sionnaires issus du secteur de la
logistique et du transport routier
est un des aspects les plus im-
portants pour les entreprises par-
ticipantes. C’est un aspect qui est
largement souligné par des entre-
prises qui participent pour la pre-
mière fois.

Un soutien à tous les niveaux

Se déroulant sous forme de missi-
on officielle, les missions de pro-
motion économique sont organi-
sées de plus en plus souvent dans
le cadre des visites d’Etat et des vi-
sites officielles du Grand-Duc. Ces

missions renforcent ainsi les liens
culturels, politiques et commerci-
aux. Les missions officielles sont
conduites par un membre du gou-
vernement luxembourgeois et sont
organisées, pour ce qui est du vo-
let économique et commercial, en
étroite collaboration avec la
Chambre de commerce et les
agences de promotion économi-
que, Luxembourg for Business ou
Luxembourg for Finance.

Les missions économiques sont,
quant à elles, conduites par la
Chambre de commerce en coopé-
ration avec des chambres de com-
merce internationales, avec l’ap-
pui du réseau économique ou
diplomatique luxembourgeois à
l’étranger et avec le département
ministériel concerné.

Ces événements sont préparés
minutieusement afin de cerner les
différentes opportunités et plani-
fier un programme adéquat pour
les entrepreneurs. Les missions à
l’étranger sont une réelle oppor-
tunité pour développer les activi-
tés des entreprises luxembour-
geoises.

Si la participation à des événements est importante, pour les logisticiens, la dimension „networking“ est primor-
diale. (SOURCE: CLUSTER FOR LOGISTICS)
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Avis de sociétés

Japan erneut mit Handelsdefizit
Exportrückgang geringer als gedacht

Tokio. Japan hat im August erneut
ein Handelsdefizit verbucht. Der
Fehlbetrag belief sich auf 948,5
Milliarden Yen (6,8 Mrd. Euro),
wie die Regierung in Tokio am
Donnerstag auf Basis vorläufiger
Daten bekannt gab. Immerhin ver-
ringerte sich das Defizit im Au-
ßenhandel jedoch im Vergleich
zum Vorjahresmonat um 2,4 Pro-
zent. Die Exporte sanken erstmals
seit zwei Monaten, und zwar um
1,3 Prozent. Ökonomen hatten aber

mit einem deutlicheren Rückgang
gerechnet. Die Importe nahmen
um 1,5 Prozent ab. Die Handels-
bilanz der drittgrößten Volkswirt-
schaft der Welt steckt seit nun-
mehr 26 Monaten in den roten
Zahlen – die längste Durststrecke
seit Beginn der Erhebung solcher
Daten 1979.

Nach kürzlich korrigierten
Daten der Regierung war Japans
Wirtschaft zwischen April und
Juni in Folge einer Anhebung der

Verbrauchssteuer so stark ge-
schrumpft wie seit mehr als fünf
Jahren nicht mehr. Das Bruttoin-
landsprodukt sank um eine hoch-
gerechnete Jahresrate von real 7,1
Prozent und brach damit noch
stärker als erwartet ein. Zunächst
war ein Rückgang um 6,8 Prozent
berechnet worden. Die Unterneh-
mensinvestitionen gingen im Ver-
gleich zum Vorquartal um 5,1 und
nicht wie zunächst angenommen
um 2,5 Prozent zurück. (dpa)
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NOTICE OF THE
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING

OF SHAREHOLDERS

Notice is hereby given that the
extraordinary general meeting (the
‘‘EGM’’) of the ‘Company will be held at
89B, Rue Pafebruch, L-8308 Capellen, 
Luxembourg on September 30, 2014 
at 10:00 a.m. for the purpose of consi-
dering and, if thought fit, passing, with
or without amendments, the following
resolutions:

AGENDA

1. Resignation of, and discharge to, SG
Audit S.à r.l.  as Statutory Auditor of
the Company

2. Appointment of CAC Luxembourg
S.A. as Statutory Auditor of the
Company

3. Transfer the registered office from
Luxembourg to Mamer

4. Removal of Christian KRUPPA as Di-
rector of the Company for behaviour
considered by the Board to be deli-
berately or recklessly destructive to
the interest of the Company

5. Appointment of David LUKSENBURG,
born on January 28th, 1981  in Liège
(Belgium), residing professionally in
L-1449 Luxembourg, 2, rue de l’Eau,
as Director of the Company

6. Miscellaneous

The Board of Directors
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NOTICE OF THE
ANNUAL GENERAL MEETING

OF SHAREHOLDERS

Dear Shareholder,

We herewith inform you that the
2014 Annual General Meeting, sche-
duled on March 4, 2014 at 9:00 a.m.
according to Art. 7 of the Articles of
Association of the Company, as amen-
ded, has been postponed. 

We are therefore pleased to invite
you to attend the 2014 Annual General
Meeting of the Company at the regis-
tered office of the Company on Sep-
tember 30, 2014 at 2:00 pm and to
consider the following agenda:

AGENDA

1. Approval of the management re-
ports of the Board of Directors and 
of the reports of the Statutory Audi-
tor concerning the Annual Accounts
for the Financial Years 2011, 2012
and 2013;

2. Approval of the Annual Accounts
and allocation of the results as at:
(i) December 31, 2011; (ii) Decem-
ber 31, 2012; and (iii) December 31, 
2013;

3. Granting discharge to the Direc-
tors and the Statutory Auditor for
the performance of their mandates;

4. Any other business.

The Board of Directors
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ING DIRECT SICAV
Investment Company with Variable Capital (SICAV)
3, Rue Jean Piret, L-2350 Luxembourg
Trade Register n° B 109.614

Notice is hereby given that the:

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

of Shareholders of ING DIRECT will be held at 3, rue Jean Piret, L-2350 Luxembourg on 9 October 2014 
at 4.00 p.m. with the following Agenda:

1.  Report of the board of directors and of the auditors;

2.  Approval of the annual accounts as of 31 May 2014;

3.  Allocation of results;

4. Discharge to the directors;

5. Statutory appointments (resignation(s) and/or appointment(s)).

Registered shareholders will be admitted upon proof of their identity, provided they inform the Board 
of Directors of their intention to attend the meeting at least five clear days prior to the meeting.

The Board of Directors of ING DIRECT SICAV


